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 Manutenzione generale: Utilizzare un panno morbido e asciutto per 
 spolverare e un panno morbido bagnato in acqua tiepida (<50°C) e 
 ben strizzato con un detergente delicato per rimuovere macchie di 
 grasso e simili. Non usare mai detergenti contenenti sostanze 
 abrasive o solventi. Accendere la lampada solo dopo che tutta 
 l’acqua ï¿½ evaporata.  

DNK - Generel vedligeholdelse: Anvend en blï¿½d, tï¿½r klud til aftï¿½rring af 

Spesielt for friblï¿½st glass: Friblï¿½st glass er formet for hï¿½nd. Pï¿½ 
grunn av denne unike prosessen kan det oppstï¿½ luftbobler i 
lasset, og glassets tykkelse kan variere. Dette er en naturlig 
konsekvens av hï¿½ndverksprosessen, og det er dette som gir 
friblï¿½st glass sin karakter og sitt organiske utseende.  

 Specifikt fï¿½r munblï¿½st glas: Munblï¿½st glas formas manuellt. Pï¿½ 
 grund av denna unika process kan luftbubblor uppstï¿½ i glaset, 
 precis som att tjockleken pï¿½ glaset kan variera. Detta ska ses 
 som en naturlig fï¿½ljd av den manuella processen, och ï¿½r det som 
 ger munblï¿½st glas dess karaktï¿½r och organiska look. 

 Rengï¿½r altid mundblï¿½st glas i kold tilstand.

 Limpie siempre el vidrio soplado cuando estï¿½ frï¿½o.

 Limpe o vidro soprado livremente sempre a frio.

 Koskee erityisesti suupuhallettua lasia: Suupuhallettu lasi 
 muotoillaan kï¿½sityï¿½nï¿½. Ainutlaatuisen valmistusprosessin takia 
 lasissa voi esiintyï¿½ ilmakuplia ja lasin paksuus voi vaihdella. Nï¿½m ï¿½  
 ovat valmistusprosessin luonnollisia seurauksia, jotka antavat 
 suupuhalletulle lasille tietynlaisen luonteen ja luonnollisen ulkoasun. 

Il vetro soffiato deve sempre essere pulito quando ï¿½ freddo.

Puhdista suupuhallettu lasi aina kylmï¿½nï¿½.

6]NáR�KXWQLF]H�QDOHĪ\�]DZV]H�F]\ĞFLü�QD�]LPQR�

:�V]F]HJyOQRĞFL�Z�SU]\SDGNX�V]NáD�KXWQLF]HJR��6]NáR�KXWQLF]H�
MHVW�IRUPRZDQH�UĊF]QLH�]D�SRPRFą�W]Z��SLV]F]HOL��=H�Z]JOĊGX�QD�
WHQ�XQLNDOQ\�SURFHV��Z�V]NOH�PRJą�SRMDZLü�VLĊ�SĊFKHU]\NL�
SRZLHWU]D��SRGREQLH�MDN�JUXERĞü�V]NáD�PRĪH�VLĊ�UyĪQLü��0RĪH�WR�
E\ü�SRVWU]HJDQH�MDNR�QDWXUDOQD�NRQVHNZHQFMD�SURFHVX�UĊF]QHJR��
NWyUD�QDGDMH�V]NáX�KXWQLF]HPX�VZRLVW\�FKDUDNWHU�L�RUJDQLF]Q\�
Z\JOąG��

 In particolare per il vetro soffiato: il vetro soffiato ï¿½ prodotto a mano . 
 Per via di questa lavorazione unica, nel vetro possono formarsi 
 piccole bolle d’aria dovute a una possibile variazione dello spessore 
 del vetro stesso. Questa caratteristica va considerata come una 
 conseguenza naturale della lavorazione a mano ed ï¿½ ciï¿½ che c
 onferisce al vetro soffiato il suo aspetto inconfondibile e naturale. 

 Especificamente para o vidro soprado livremente: O vidro soprado 
 livremente ï¿½ formado manualmente. Devido a este processo ï¿½nic o, 
 podem ocorrer bolhas de ar no vidro, assim como a espessura do 
 vidro pode variar. Isto deverï¿½ ser considerado como uma 
 consequï¿½ncia natural do processo manual, e ï¿½ o que concede ao 
 vidro soprado livremente o seu carï¿½ter e aspeto orgï¿½nico. 

 Instrucciones especï¿½ficas para vidrio soplado: El vidrio soplado 
 se forma manualmente. Debido a este particular proceso, puede 
 que queden burbujas de aire atrapadas dentro del vidrio y que el 
 grosor del mismo varï¿½e. Estas imperfecciones deben considerarse  
 como consecuencias normales del proceso de fabricaciï¿½n manual , 
 y es lo que otorga al vidrio soplado su estilo orgï¿½nico y su carï¿½cte r. 

 Rengjï¿½r alltid friblï¿½st glass kaldt.

 Rengï¿½r alltid munblï¿½st glas kallt.

ï¿½rï¿½fiï¿½ alltaf frï¿½blï¿½siï¿½ gler meï¿½ kï¿½ldu.

Maak handgeblazen glas altijd met koud water schoon.

Specifiek voor handgeblazen glas: Handgeblazen glas wordt 
handmatig gevormd. Vanwege dit unieke proces kunnen 
luchtbellen in het glas ontstaan en de dikte van het glas kan 
variï¿½ren. Dit is een logisch gevolg van het handmatige proces, 
en het is wat handgeblazen glas zijn bijzondere karakter en 
organische uitstraling geeft. 

 Sï¿½rstaklega fyrir frï¿½blï¿½siï¿½ gler: Frï¿½blï¿½siï¿½ gler er handvirkt. Vegna 
 ï¿½essa einstï¿½ï¿½a ferlis geta loftbï¿½lur veriï¿½ ï¿½ glerinu og ï¿½ykkt 
 glersins getur veriï¿½ mismunandi. ï¿½ ï¿½aï¿½ ber aï¿½ lï¿½ta sem 
 nï¿½ttï¿½rulegan fylgifisk handvirka ferlisins og ï¿½aï¿½ gefur frï¿½blï¿½snu 
 gleri sï¿½na sï¿½rstï¿½ï¿½u og lï¿½frï¿½nt ï¿½tlit. 

 Venjulegt viï¿½hald: Notiï¿½ mjï¿½kt, ï¿½urrt tau til aï¿½ strjï¿½ka ryk af, og 
 mjï¿½kt tau sem bleytt hefur veriï¿½ ï¿½ volgu vatni (<50°C) meï¿½ mildu 
 hreinsiefni til aï¿½ fjarlï¿½ga fitubletti eï¿½a annaï¿½ svipaï¿½. Notiï¿½ ekki 
 hreinsiefni sem inniheldur svarfefni eï¿½a leysiefni. Kveikiï¿½ aï¿½eins 
 ï¿½ lampanum eftir aï¿½ allt vatn hefur gufaï¿½ upp.  

 Specifikt for mundblï¿½st glas: Mundblï¿½st glas er udformet 
 manuelt. Pï¿½ grund af denne unikke proces, kan luftblï¿½rer 
 forekomme i glasset, samt tykkelsen af glasset kan variere. 
 Dette ses som en naturlig konsekvens af den manuelle 
 fremstillingsmetode, og giver mundblï¿½st glas sin karakter og 
 levende udseende.  

SWE - Allmï¿½nt underhï¿½ll: Anvï¿½nd en mjuk, torr trasa fï¿½r damning och 
 en mjuk trasa urvriden i ljummet vatten (<50°C) med ett milt 
 rengï¿½ringsmedel fï¿½r att ta bort fettflï¿½ckar eller liknande. Anvï¿½nd 
 aldrig rengï¿½ringsmedel som innehï¿½ller slipmedel eller 
 lï¿½sningsmedel. Tï¿½nd inte lampan innan allt vatten har dunstat 
 bort.  

 stï¿½v, samt en blï¿½d klud opvredet i lunkent vand (<50° C) med 
 mildt rengï¿½ringsmiddel til fjernelse af fedtpletter o. lign. 
 Rengï¿½ringsmiddel tilsat slibe- eller oplï¿½sningsmiddel mï¿½ aldrig 
 anvendes. Lampen mï¿½ fï¿½rst tï¿½ndes, nï¿½r alt vand er fordampet.  

NOR - Generelt vedlikehold: Bruk en myk, tï¿½rr klut til stï¿½vtï¿½rking og en 
 myk klut vridd i lunkent vann (<50° C) med et mildt vaskemiddel 
 for ï¿½ fjerne fettflekker eller lignende. Bruk aldri vaskemidler som 
 inneholder slipemiddel eller lï¿½semiddel. Slï¿½ bare pï¿½ lampen nï¿½r 
 alt vannet har fordampet.  

ISL  -

NLD - Algemeen onderhoud: Gebruik een zachte, droge doek om af te 
 stoffen en een zachte doek uitgewrongen in lauw water (<50°C) 
 met een mild reinigingsmiddel om vetvlekken en dergelijke te 
 verwijderen. Gebruik nooit reinigingsmiddelen die schuur- of 
 oplosmiddelen bevatten. Schakel de lamp alleen in nadat al het 
 water is verdampt.  

ESP - Mantenimiento general: Utilice un paï¿½o suave y seco para 
 eliminar el polvo y un paï¿½o con agua tibia (<50 °C) y detergente 
 suave para eliminar las manchas de grasa o suciedad similar. 
 Nunca use detergentes abrasivos ni que contengan disolventes. 
 Encienda la lï¿½mpara solo cuando se haya evaporado todo el agua.   

 Manutenï¿½ ï¿½ o geral: Utilize um pano macio e seco para limpar o pï¿½ , e um 
 pano macio e torcido em ï¿½gua  morna (<50 °C) com um detergente suave 
 para remover as manchas de gordura ou semelhantes. Nunca utilize 
 detergentes que contenham abrasivos ou solventes. Ligue a lï¿½mpada  
 apenas depois de toda a ï¿½gua  evaporar.  

PRT -

ITA -

FIN - Hoito-ohjeet: Pyyhi pï¿½lyt pehmeï¿½llï¿½, kuivalla liinalla ja poista 
 rasvatahrat yms. haaleassa vedessï¿½ (<50 °C) kostutetulla liinalla 
 ja miedolla pesuaineella. ï¿½lï¿½ kï¿½ytï¿½ hankaavia aineita tai liuottimia 
 sisï¿½ltï¿½viï¿½ pesuaineita. Vaihda lamppu vasta, kun kaikki vesi on 
 haihtunut.  

POL - 2JyOQD�NRQVHUZDFMD��'R�XVXZDQLD�NXU]X�QDOHĪ\�XĪ\ZDü�PLĊNNLHM��
VXFKHM�V]PDWNL�L�PLĊNNLHM�Z\FLĞQLĊWHM�ĞFLHUHF]NL�SR�]DQXU]HQLX�w 
FLHSáHM�ZRG]LH������&��]�áDJRGQ\P�GHWHUJHQWHP�GR�XVXZDQLD�
WáXVW\FK�SODP�OXE�SRGREQ\FK�VXEVWDQFML��1LH�VWRVRZDü�GHWHUJHQWyw 
]DZLHUDMąF\FK�VXEVWDQFMH�ĞFLHUQH�OXE�UR]SXV]F]DOQLNL��:áąF]\ü�
ODPSĊ�GRSLHUR�SR�FDáNRZLW\P�RGSDURZDQLX�ZRG\���
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3ǌVWą�VWLNOą�YDO\NLWH�ãDOWDL�

*DPLQLDPV�Lã�SǌVWR�VWLNOR��7RNV�VWLNODV�IRUPXRMDPDV�UDQNLQLX�Eǌdu. 
Kadangi tai unikalus procesas, stikle gali susiformuoti oro burbuliukai, 
EH�WR��VWLNOR�VWRULV�JDOL�EǌWL�QHYLHQRGDV��7DL�\UD�QDWǌUDOL�UDQkomis atliekamo 
SURFHVR�SDVHNPơ�LU�VXWHLNLD�VWLNOXL�\SDWLQJą�LãYDL]Gą�EHL�QDWǌUDOXPą. 

LTU -�%HQGURML�SULHåLǌUD��'XONHV�YDO\NLWH�PLQNãWD�LU�VDXVD�ãOXRVWH��o riebaOǐ�
�EHL�SDQDãLDV�GơPHV�YDO\NLWH�PLQNãWD�ãOXRVWH��VXYLOJ\WD�GUXQJQX 
�������&��YDQGHQLX�LU�ãYHOQLD�YDO\PR�SULHPRQH��9DO\PXL�QHQDXGRNite 
�DEUD]\YLQLǐ�SULHPRQLǐ�LU�WLUSLNOLǐ��/HPSą�ƳMXQNLWH�WLN�NDL�LãJaruos visas 
 vanduo.  

�)~NDQp�VNOR�YåG\�þLVWLWH�]D�VWXGHQD�

 A fï¿½vott ï¿½veget mindig hidegen kell tisztï¿½tani.

�6WLFOD�VXIODWă�OLEHU�VH�FXUăță�vQWRWGHDXQD�UHFH�

�)RXNDQp�VNOR�YåG\�þLVWČWH�]D�VWXGHQD�

�3URVWR�SLKDQR�VWHNOR�YHGQR�þLVWLWH�KODGQR�

�ĬĮ�ʌȡȑʌİȚ�ʌȐȞĲĮ�ȞĮ�țĮșĮȡȓȗİĲİ�ĲȠ�ĳȣıȘĲȩ�ȖȣĮȜȓ�ȩĲĮȞ�İȓȞĮȚ�țȡȪȠ�

�ȈȣȖțİțȡȚȝȑȞĮ�ȖȚĮ�ĳȣıȘĲȩ�ȖȣĮȜȓ��ȉȠ�ĳȣıȘĲȩ�ȖȣĮȜȓ�ȝȠȡĳȠʌȠȚİȓĲĮȚ�
�ȝİ�ĲȠ�ȤȑȡȚ��ȁȩȖȦ�ĮȣĲȒȢ�ĲȘȢ�ȝȠȞĮįȚțȒȢ�įȚĮįȚțĮıȓĮȢ��ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�
�İȝĳĮȞȚıĲȠȪȞ�ĳȣıĮȜȓįİȢ�ĮȑȡĮ�ıĲȠ�ȖȣĮȜȓ��ȩʌȦȢ�țĮȚ�ĲȠ�ʌȐȤȠȢ�ĲȠȣ�
�ȖȣĮȜȚȠȪ�ȝʌȠȡİȓ�ȞĮ�ʌȠȚțȓȜİȚ��ǹȣĲȩ�ʌȡȑʌİȚ�ȞĮ�șİȦȡȘșİȓ�ȦȢ�ȝȚĮ�
�ĳȣıȚțȒ�ıȣȞȑʌİȚĮ�ĲȘȢ�ȤİȚȡȠțȓȞȘĲȘȢ�įȚĮįȚțĮıȓĮȢ��țĮȚ�İȓȞĮȚ�ĮȣĲȩ�ʌȠȣ�
�įȓȞİȚ�ĲȠ�ĳȣıȘĲȩ�ȖȣĮȜȓ�ĲȠȞ�ȤĮȡĮțĲȒȡĮ�țĮȚ�ĲȘȞ�ȠȡȖĮȞȚțȒ�İȝĳȐȞȚıȒ�
�ĲȠȣ��

�īİȞȚțȒ�ıȣȞĲȒȡȘıȘ��ȋȡȘıȚȝȠʌȠȚȒıĲİ�ȑȞĮ�ȝĮȜĮțȩ��ıĲİȖȞȩ�ʌĮȞȓ�ȖȚĮ�
�ĲȠ�ȟİıțȩȞȚıȝĮ�țĮȚ�ȑȞĮ�ȝĮȜĮțȩ�ʌĮȞȓ�ʌȠȣ�ȝȠȪȜȚĮıİ�ıİ�ȤȜȚĮȡȩ�Ȟİȡȩ�
������&��ȝİ�ȑȞĮ�ȒʌȚȠ�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȩ�ȖȚĮ�ȞĮ�ĮĳĮȚȡȑıİĲİ�ȜİțȑįİȢ�
�Įʌȩ�ȜȓʌȠȢ�Ȓ�țȐĲȚ�ʌĮȡȩȝȠȚȠ��ȆȠĲȑ�ȝȘȞ�ȤȡȘıȚȝȠʌȠȚİȓĲİ�
�ĮʌȠȡȡȣʌĮȞĲȚțȐ�ʌȠȣ�ʌİȡȚȑȤȠȣȞ�ȜİȚĮȞĲȚțȐ�Ȓ�įȚĮȜȪĲİȢ��
�ǼȞİȡȖȠʌȠȚȒıĲİ�ĲȘ�ȜȐȝʌĮ�ȝȩȞȠ�ĮĳȠȪ�İȟĮĲȝȚıĲİȓ�ȩȜȠ�ĲȠ�Ȟİȡȩ���

 Velja posebej za prosto pihano steklo: Prosto pihano steklo se 
�REOLNXMH�URþQR��=DUDGL�WHJD�HGLQVWYHQHJD�SURFHVD�ODKNR�Y�VWHNOu 
�QDVWDQHMR�PHKXUþNL�]UDND��SUDY�WDNR�SD�MH�GHEHOLQD�VWHNOD�ODKNo 
�UD]OLþQD��7R�VH�XSRãWHYD�NRW�QDUDYQD�SRVOHGLFD�URþQH�REGHODYH� 
�]DUDGL�þHVDU�SURVWR�SLKDQR�VWHNOR�GREL�VYRM�SRVHEHQ�]QDþDM�LQ�
 organski videz. 

�6SHFLiOQČ�SUR�UXþQČ�IRXNDQp�VNOR��)RXNDQp�VNOR�VH�WYDUXMH�UXþQČ��
�9OLYHP�WRKRWR�MHGLQHþQpKR�SURFHVX�VH�PRKRX�YH�VNOH�REMHYLW�
�Y]GXFKRYp�EXEOLQ\�D�PĤåH�VH�WDNp�OLãLW�WORXãĢND�VNOD��7R�MH�SĜirozenï¿½ 
�GĤVOHGHN�UXþQt�YêURE\�D�SUiYČ�W\WR�YODVWQRVWL�GiYDMt�IRXNDQpPX 
�VNOX�MHKR�FKDUDNWHU�D�SĜLUR]HQê�Y]KOHG��

�6SHFLDO�SHQWUX�VWLFOD�VXIODWă�OLEHU��6WLFOD�VXIODWă�OLEHU�HVWH�UHDOL]DWă�
 manual. Din cauza acestui proces unic, se pot forma bule de aer 
�vQ�VWLFOă��LDU�JURVLPHD�DFHVWHLD�SRDWH�YDULD��(VWH�R�FRQVHFLQță�
�QDWXUDOă�D�SURFHVXOXL�PDQXDO�șL�WRWRGDWă�HVWH�FHHD�FH�FRQIHUă�
 sticlei suflate liber caracterul specific și aspectul organic. 

 Kifejezetten a fï¿½vott ï¿½vegre vonatkozï¿½an: A fï¿½vott ï¿½veget kï¿½zz el 
 formï¿½zzï¿½k. Az egyedi megmunkï¿½lï¿½sbï¿½l adï¿½dï¿½an lï¿½gbuborï¿½kok 
 lehetnek az ï¿½vegben, ï¿½s az ï¿½veg vastagsï¿½ga is vï¿½ltozï¿½ lehet. E z 
 a kï¿½zi megmunkï¿½lï¿½s termï¿½szetes velejï¿½rï¿½ja, ami a fï¿½vott ï¿½vegne k 
 egyedi jelleget ï¿½s termï¿½szetes megjelenï¿½st ad. 

�3UHGRYãHWNêP�SUL�I~NDQRP�VNOH��)~NDQp�VNOR�VD�Y\UiED�PDQXiOQH. 
�.Y{OL�WRPXWR�MHGLQHþQpPX�SURFHVX�P{åX�Y�VNOH�Y]QLNQ~Ģ�Y]GXFKRvï¿½ 
�EXEOLQ\�D�]iURYHĖ�VD�P{åH�OtãLĢ�KU~END�VNOD��,GH�R�SULURG]HQê�d
 ï¿½sledok manuï¿½lneho procesu, ktorï¿½ fï¿½kanï¿½mu sklu dodï¿½va jeho 
�FKDUDNWHU�D�RUJDQLFNê�Y]KĐDG��

SVK -�9ãHREHFQi�~GUåED��3RXåtYDMWH�MHPQ~��VXFK~�KDQGULþNX�QD�SUDFK�
D�MHPQ~�KDQGULþNX�QDYOKþHQ~�Y�OHWQHM�YRGH��������&��V�PLHUQ\P�
þLVWLDFLP�SURVWULHGNRP�QD�RGVWUDĖRYDQLH�PDVWQêFK�ãNYĚQ�DOHER�
SRGREQêFK�QHþLVW{W��1LNG\�QHSRXåtYDMWH�þLVWLDFH�SURVWULHGN\�V�
REVDKRP�DEUD]tY�DOHER�UR]S~ãĢDGOD��6YLHWLGOR�]DSQLWH�LED�SR�
RGSDUHQt�YãHWNHM�YRG\���

HUN - ï¿½ltalï¿½nos karbantartï¿½s: Hasznï¿½ljon egy puha, szï¿½raz ruhï¿½t a 
 portalanï¿½tï¿½shoz, ï¿½s enyhe tisztï¿½tï¿½szeres meleg (<50°C) vï¿½zbe 
 mï¿½rtott ï¿½s kicsavart puha ruhï¿½t a zsï¿½rfoltok ï¿½s hasonlï¿½ 
�V]HQQ\H]ĘGpVHN�HOWiYROtWiViUD��6RKD�QH�KDV]QiOMRQ�V~UROyV]HUW�
 vagy oldï¿½szert tartalmazï¿½ tisztï¿½tï¿½szert. A lï¿½mpï¿½t csak akkor 
 kapcsolja fel, ha az ï¿½sszes vï¿½z elpï¿½rolgott.  

ROM - ï¿½ntrețLQHUH�JHQHUDOă��8WLOL]D țL�R�FkUSă�PRDOH��XVFDWă�SHQWUX�
 ștergerea prafului șL�R�FkUSă�PRDOH��VWRDUVă��vQPXLDWă�vQ�DSă�
�FăOGXță������&��FX�GHWHUJHQW�EOkQG��SHQWUX�vQGHSăUWDUHD�SHWHORU�
�GH�JUăVLPH�VDX�D�DOWRU�DVWIHO�GH�LPSXULWăți. Nu utilizațL�QLFLRGDWă�
 detergenți care conțin substanțe abrazive sau solvenți. Aprindeți 
�ODPSD�GRDU�GXSă�FH�WRDWă�DSD�V�D�HYDSRUDW���

CZE -�%ČåQi�~GUåED��.�RGVWUDQČQt�PDVWQêFK�VNYUQ�QHER�SRGREQêFK�
�]QHþLãWČQt�SRXåtYHMWH�VXFKê�PČNNê�KDGĜtN�QD�VWtUiQt�SUDFKX�D�
�PČNNê�KDGĜtN�QDPRþHQê�YH�YODåQp�YRGČ��������&��V�MHPQêP�
�þLVWLFtP�SURVWĜHGNHP��1LNG\�QHSRXåtYHMWH�þLVWLFt�SURVWĜHGN\�
�EREVDKXMtFt�DEUD]LYQt�OiWN\�þL�UR]SRXãWČGOD��/DPSX�UR]VYLĢWH�Då�
�SRWp��FR�VH�YãHFKQD�YRGD�Y\SDĜt���

SVN -�6SORãQR�Y]GUåHYDQMH��8SRUDELWH�PHKNR�VXKR�NUSR�]D�EULVDQMH�
�SUDKX��]D�RGVWUDQMHYDQMH�PDVWQLK�PDGHåHY�SD�RåHWR�PHKNR�NUSR��
�NL�MH�SUHG�WHP�QDPRþHQD�Y�PODþQR�YRGR�������&��]�EODJLP�þLVWLOnim 
�VUHGVWYRP��1LNROL�QH�XSRUDEOMDMWH�þLVWLOQLK�VUHGVWHY��NL�YVHEXjejo 
 abrazive ali topila. Svetilko vklopite le nato, ko vsa voda izhlapi.  

GRC -

�6HUEHVW��IOHPH�FDPÕ�GDLPD�VR÷XNNHQ�WHPL]OH\LQ�

�ȼɢɧɚɝɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɣɬɟ�ɪɴɱɧɨ�ɞɭɯɚɧɨɬɨ�ɫɬɴɤɥɨ�ɫɬɭɞɟɧɨ�

�6SHFLILþQR�]D�VORERGQR�GXYDQR�VWDNOR��6ORERGQR�GXYDQR�VWDNOR�
�VH�REOLNXMH�UXþQR��=ERJ�WRJ�MHGLQVWYHQRJ�SURFHVD�PRJXüD�MH�S
�RMDYD�PHKXULüD�YD]GXKD�X�VWDNOX��NDR�L�RGVWXSDQMD�GHEOMLQH�VWDkla. 
�7R�VH�VPDWUD�SULURGQRP�SRVOHGLFRP�UXþQRJ�SURFHVD�L�RGOLND�MH�
 karaktera slobodno duvanog stakla i njegovog organskog izgleda. 

�ɋɩɟɰɢɚɥɧɨ�ɡɚ�ɪɴɱɧɨ�ɞɭɯɚɧɨ�ɫɬɴɤɥɨ��Ɋɴɱɧɨ�ɞɭɯɚɧɨɬɨ�ɫɬɴɤɥɨ�
�ɫɟ�ɨɮɨɪɦɹ�ɪɴɱɧɨ��ɉɨɪɚɞɢ�ɬɨɡɢ�ɭɧɢɤɚɥɟɧ�ɩɪɨɰɟɫ��ɜ�ɫɬɴɤɥɨɬɨ�
�ɦɨɠɟ�ɞɚ�ɢɦɚ�ɦɟɯɭɪɱɟɬɚ�ɢ�ɞɟɛɟɥɢɧɚɬɚ�ɧɚ�ɫɬɴɤɥɨɬɨ�ɦɨɠɟ�ɞɚ�
�ɜɚɪɢɪɚ��Ɍɨɜɚ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɪɚɡɝɥɟɠɞɚ�ɤɚɬɨ�ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɚ�ɩɨɫɥɟɞɢɰɚ�
�ɨɬ�ɪɴɱɧɢɹ�ɩɪɨɰɟɫ�ɢ�ɟ�ɬɨɜɚ��ɤɨɟɬɨ�ɩɪɢɞɚɜɚ�ɧɚ�ɪɴɱɧɨ�ɞɭɯɚɧɨɬɨ�
�ɫɬɴɤɥɨ�ɧɟɝɨɜɢɹ�ɯɚɪɚɤɬɟɪ�ɢ�ɨɪɝɚɧɢɱɟɧ�ɜɢɞ��

 ï¿½zellikle serbest ï¿½fleme cam iï¿½in: Serbest ï¿½fleme cam elle yap ÕOÕU��
�%X�|]HO�LúOHPLQ�VRQXFXQGD�FDPGD�KDYD�NDEDUFÕNODUÕ�ROXúDELOLU�Ye 
�FDPÕQ�NDOÕQOÕ÷Õ�GD�GH÷LúNHQOLN�J|VWHUHELOLU��%X�GD�VHUEHVW��IOeme 
�FDPD�NDUDNWHULQL�YH�RUJDQLN�J|U�Q�P�Q��YHULU�YH�HOOH�\DSÕPÕQ�
�GR÷DO�ELU�VRQXFX�RODUDN�J|U�OPHOLGLU��

6ORERGQR�GXYDQR�VWDNOR�XYHN�RþLVWLWH�KODGQLP�VUHGVWYLPD�

  

TUR -�*HQHO�EDNÕP��7R]XQX�DOPDN�LoLQ�\XPXúDN��NXUX�ELU�EH]��\D÷�
�OHNHOHULQL�YH�EHQ]HU�OHNHOHUL�oÕNDUWPDN�LoLQ�LVH�KDILI�GHWHUMDQOÕ�ÕOÕN�
�VX\D������&��EDWÕUÕOPÕú�\XPXúDN�ELU�EH]�NXOODQÕQ��$úÕQGÕUÕFÕ�Yeya 
�HULWLFL�PDGGH�LoHUHQ�GHWHUMDQODUÕ�KLoELU�]DPDQ�NXOODQPD\ÕQ��
�/DPED\Õ�DQFDN�W�P�VX�EXKDUODúWÕNWDQ�VRQUD�\DNÕQ���

BGR - Ɉɛɳɚ�ɩɨɞɞɪɴɠɤɚ��ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɦɟɤɚ��ɫɭɯɚ�ɤɴɪɩɚ�ɡɚ�ɩɪɚɯ�ɢ�
ɦɟɤɚ�ɤɴɪɩɚ��ɧɚɩɨɟɧɢ�ɫ�ɯɥɚɞɤɚ�ɜɨɞɚ������&��ɫ�ɦɟɤ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳ�
ɩɪɟɩɚɪɚɬ��ɡɚ�ɞɚ�ɩɪɟɦɚɯɧɟɬɟ�ɦɚɡɧɢ�ɩɟɬɧɚ�ɢɥɢ�ɞɪɭɝɢ�ɩɨɞɨɛɧɢ��
ɇɢɤɨɝɚ�ɧɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ��ɫɴɞɴɪɠɚɳɢ�
ɚɛɪɚɡɢɜɧɨ�ɫɪɟɞɫɬɜɨ�ɢɥɢ�ɪɚɡɬɜɨɪɢɬɟɥ��ȼɤɥɸɱɟɬɟ�ɥɚɦɩɚɬɚ�ɫɚɦɨ 
ɫɥɟɞ�ɤɚɬɨ�ɰɹɥɚɬɚ�ɜɨɞɚ�ɫɟ�ɟ�ɢɡɩɚɪɢɥɚ���       

SRB -�2SãWH�RGUåDYDQMH��=D�EULVDQMH�SUDãLQH�NRULVWLWH�PHNX��VXYX�NUSu, 
�D�]D�XNODQMDQMH�PDVQLK�PUOMD�LOL�VOLþQR�XSRWUHELWH�PHNX�NUSX�
�SRNYDãHQX�PODNRP�YRGRP������&��L�EODJLP�GHWHUGåHQWRP��1LNDGa 
�QHPRMWH�NRULVWLWL�GHWHUGåHQWH�NRML�VDGUåH�DEUD]LYH�LOL�UDVWYDUDþH��
 Upalite svetlo tek kada je voda u potpunosti isparila.  

�Ɇɨɣɬɟ�ɫɬɟɤɥɨɢɡɞɟɥɢɹ�ɫɜɨɛɨɞɧɨɝɨ�ɜɵɞɭɜɚɧɢɹ�ɬɨɥɶɤɨ�
�ɯɨɥɨɞɧɨɣ�ɜɨɞɨɣ�

�Ɉɫɨɛɨ�ɞɥɹ�ɫɬɟɤɥɨɢɡɞɟɥɢɣ�ɫɜɨɛɨɞɧɨɝɨ�ɜɵɞɭɜɚɧɢɹ��
�ɋɬɟɤɥɨɢɡɞɟɥɢɹ�ɫɜɨɛɨɞɧɨɝɨ�ɜɵɞɭɜɚɧɢɹ��ɬɚɤ�ɧɚɡɵɜɚɟɦɨɟ�
�ɝɭɬɧɨɟ�ɫɬɟɤɥɨ��ɢɡɝɨɬɚɜɥɢɜɚɸɬɫɹ�ɛɟɡ�ɮɨɪɦɵ��ɜɪɭɱɧɭɸ��
�ȼɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɷɬɨɝɨ�ɭɧɢɤɚɥɶɧɨɝɨ�ɩɪɨɰɟɫɫɚ�ɜ�ɫɬɟɤɥɟ�ɦɨɝɭɬ�
�ɨɛɪɚɡɨɜɵɜɚɬɶɫɹ�ɩɭɡɵɪɶɤɢ�ɜɨɡɞɭɯɚ��ɬɨɥɳɢɧɚ�ɫɬɟɤɥɚ�ɬɚɤɠɟ�
�ɦɨɠɟɬ�ɜɚɪɶɢɪɨɜɚɬɶɫɹ��ɗɬɨ�ɫɥɟɞɭɟɬ�ɪɚɫɫɦɚɬɪɢɜɚɬɶ�ɤɚɤ�
�ɟɫɬɟɫɬɜɟɧɧɨɟ�ɫɥɟɞɫɬɜɢɟ�ɪɭɱɧɨɝɨ�ɩɪɨɰɟɫɫɚ��ɩɪɢɞɚɸɳɟɟ�
�ɝɭɬɧɨɦɭ�ɫɬɟɤɥɭ�ɟɝɨ�ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɵɣ��ɭɧɢɤɚɥɶɧɵɣ�ɜɢɞ��

RUS - Ɉɛɳɢɟ�ɭɤɚɡɚɧɢɹ�ɩɨ�ɭɯɨɞɭ��ɉɪɨɬɢɪɚɣɬɟ�ɦɹɝɤɨɣ�ɫɭɯɨɣ�ɬɤɚɧɶɸ�
ɞɥɹ�ɭɞɚɥɟɧɢɹ�ɩɵɥɢ��Ⱦɥɹ�ɭɞɚɥɟɧɢɹ�ɠɢɪɧɵɯ�ɩɹɬɟɧ�ɢ�ɬ��ɩ��
ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɯɨɪɨɲɨ�ɜɵɠɚɬɭɸ�ɬɪɹɩɤɭ��ɫɦɨɱɟɧɧɭɸ�ɜ�ɬɟɩɥɨɦ�
ɦɵɥɶɧɨɦ�ɪɚɫɬɜɨɪɟ�������&��ɢɡ�ɜɨɞɵ�ɫ�ɦɹɝɤɢɦ�ɦɨɸɳɢɦ�
ɫɪɟɞɫɬɜɨɦ��ɇɢ�ɜ�ɤɨɟɦ�ɫɥɭɱɚɟ�ɧɟ�ɢɫɩɨɥɶɡɭɣɬɟ�ɦɨɸɳɢɟ�
ɫɪɟɞɫɬɜɚ��ɫɨɞɟɪɠɚɳɢɟ�ɚɛɪɚɡɢɜ�ɢɥɢ�ɪɚɫɬɜɨɪɢɬɟɥɶ��ȼɤɥɸɱɚɣɬɟ�
ɥɚɦɩɭ�ɬɨɥɶɤɨ�ɩɨɫɥɟ�ɩɨɥɧɨɝɨ�ɢɫɩɚɪɟɧɢɹ�ɜɨɞɵ���

 

΍ϝιϱ΍ϥΓ�΍ϝω΍ϡΓ��΍αΕΥΩϡ�ϕρωΓ�ϕϡ΍ε�ϥ΍ωϡΓ�ϭΝ΍ϑΓ�ϝϡαΡ�΍ϝύΏ΍έˬ�ϭ΍αΕΥΩϡ�
ϕρωΓ�ϕϡ΍ε�ϥ΍ωϡΓ�ϭϡΏϝϝΓ�ϑϱ�ϡ΍˯�ϑ΍Εέ��΃ϕϝ�ϡϥ����ΩέΝΓ�ϡΉϭϱΓ��ϭϡωιϭέΓˬ�

 ΍˱ΩΏ΃ ϡΩΥΕαΕ ΍ϝ .ϩΏ΍ε ΍ϡ ϭ΃ ϡϭΡεϝ΍ ωϕΏ Γϝ΍ί·ϝ ΓϝΩΕωϡ Γϑυϥϡ ΓΩ΍ϡ ωϡ
 Ρ΍Ώιϡϝ΍ ϝ˶ύε˵Ε ΍ϝ .Ε΍ΏϱΫϡ ϭ΃ Γρε΍ϙ Ω΍ϭϡ ϯϝω ϱϭΕΡΕ ϱΕϝ΍ Ε΍ϑυϥϡϝ΍

  .ϩ΍ϱϡϝ΍ ωϱϡΝ έ˵ΥΏΕ ΩωΏ ΍ϝ·

 Υϑϥϝ΍Ώ ϝ˴ϙε˵ϡϝ΍ Ν΍Νίϝ΍ ϝϙεΕϱ :έΡϝ΍ Υϑϥϝ΍Ώ ϝ˴ϙε˵ϡϝ΍ Ν΍Νίϝ΍Ώ ι΍Υ
 ϱϑ ˯΍ϭϩϝ΍ Ε΍ω΍ϕϑ ΩΝ΍ϭΕΕ Ωϕ ˬΓΩϱέϑϝ΍ Γϱϝϡωϝ΍ ϩΫϩ ΏΏαΏϭ .΍˱ϱϭΩϱ έΡϝ΍
 Γϱϝϡωϝϝ ΓϱωϱΏρ ΓΝϱΕϥ ϙϝΫ Ωω˵ϱϭ .Ν΍Νίϝ΍ ϙϡ˵α ϑϝΕΥϱ Ωϕ ΍ϡϙ ˬΝ΍Νίϝ΍

 ΓΩϱέϑϝ΍ ϩιΉ΍ιΥ έΡϝ΍ Υϑϥϝ΍Ώ ϝ˴ϙε˵ϡϝ΍ Ν΍Νίϝ΍ Ρϥϡϱ ΍ϡ ϭϩϭ ˬΓϱϭΩϱϝ΍
ϭϡυϩέϩ�΍ϝ΃α΍αϱ���

  .Ωέ΍Ώ ϭϩϭ έΡϝ΍ Υϑϥϝ΍Ώ ϝ˴ϙε˵ϡϝ΍ Ν΍Νίϝ΍ ϑϱυϥΕ ϯϝω ΍˱ϡΉ΍Ω ιέΡ΍

     

Tï¿½psemalt vabalt puhutud klaasi jaoks: vabalt puhutav klaas 
moodustatakse kï¿½sitsi. Selle ainulaadse protsessi tï¿½ttu vï¿½ivad 
klaasis tekkida ï¿½humullid, ka klaasi paksus vï¿½ib erineda. See o n 
kï¿½sitsiprotsessi loomulik tagajï¿½rg ning just see annab vabalt p uhutud 
klaasile karakteri ja orgaanilise vï¿½limuse. 

6ORERGQR�SXKDQR�VWDNOR�XYLMHN�þLVWLWH�KODGQLP�VUHGVWYLPD�

Puhastage vabalt puhutud klaasi alati kï¿½lmana.

9LHQPƝU�WƯULHW�EUƯYL�L]SǌVWD�VWLNOD�L]VWUƗGƗMXPXV�DXNVWƗ�YHLGƗ�

ƮSDãL�EUƯYL�L]SǌVWLHP�VWLNOD�L]VWUƗGƗMXPLHP��%UƯYL�L]SǌVWV�VWLNls tiek 
YHLGRWV�PDQXƗOL��âƯ�XQLNƗOƗ�SURFHVD�GƝƺ�VWLNOƗ�YDU�UDVWLHV�JDLVa burbXƺL��
NƗ�DUƯ�VWLNOD�ELH]XPV�YDU�EǌW�PDLQƯJV��7ƗV�LU�QRUPƗODV�PDQXƗOƗ�
SURFHVD�VHNDV��NDV�EUƯYL�L]SǌVWD�VWLNOD�L]VWUƗGƗMXPLHP�SLHãƷLU�raksturu 
un organisku izskatu. 

6SHFLILþQR�]D�VORERGQR�SXKDQR�VWDNOR��6ORERGQR�SXKDQR�VWDNOR�
VH�UXþQR�REOLNXMH��=ERJ�WRJ�MHGLQVWYHQRJ�SURFHVD�PRJXüD�MH�SRMDva 
PMHKXULüD�]UDND�X�VWDNOX��NDR�L�UD]OLND�X�GHEOMLQL�VWDNOD��7R�Ve smatra 
SULURGQRP�SRVOMHGLFRP�UXþQRJ�SURFHVD�L�GDMH�NDUDNWHU�VORERGQR�
puhanom staklu i njegovomu organskom izgledu. 

HRV - Opüe RGUåDYDQje: =a brisanje SUDãLne koristite meku, suhu krpu, a za 
 uklanjanje masnih mrlja ili sliþno upotrijebite meku krpu nakvDãHnu mlakom 
 vodom (<50°C) i blagim detHUGåentom. Nikada nemojte koristiti detHUGåente 
 koji sadråe abrazive ili otapala. Upalite svjetlo tek kada je voda u potpunosti 
 isparila.  

EST - ï¿½ldine hooldus: Tolmu puhastamiseks kasutage pehmet kuiva 
 lappi ja rasvaplekkide vms eemaldamiseks kasutage pehmet, 
 puhastusvahendi ja leige veega (<50 °C) niisutatud pehmet lappi. 
 ï¿½rge kunagi kasutage abrasiivseid vï¿½i lahusteid sisaldavaid 
 pesuaineid. Lï¿½litage lamp sisse alles siis, kui vesi on aurust unud.  

LVA - VisSƗUƝja apkope: Izmantojiet mƯkstu, sausu GUƗnu putekƺu slaucƯãanai un mƯkstu 
 GUƗnu, kas izgriezta remdenƗ ǌGenƯ (<50 °C), kurã satur vieglu tƯrƯãanas lƯdzekli, 
 lai notƯrƯtu tauku vai lƯdzƯgus traipus. Nekad neizmantojiet tƯrƯãanas lƯdzekƺus, 
 kas satur abrazƯvas vielas vai ãƷƯdinƗtƗju. Lampu ieslƝdziet tikai tad, kad viss ǌGens 
 ir iztvaikojis.  

Toujours nettoyer le verre soufflï¿½ bouche ï¿½ l’eau froide.

Specifically for mouth-blown glass: Mouth-blown glass is formed 
manually. Because of this unique process, air bubbles may occur 
in the glass, just as the thickness of the glass may vary. This is 
to be seen as a natural consequence of the manual process, and 
is what gives Mouth-blown glass its character and organic look. 

0XQGJHEODVHQHV�*ODV�LPPHU�LQ�NDOWHP�=XVWDQG�UHLQLJHQ�

Always clean mouth-blown glass cold.

Speziell fï¿½r mundgeblasenes Glas: Mundgeblasenes Glas wird 
von Hand geformt. Wegen dieser einzigartigen Verfahrens kï¿½nnen 
Luftblï¿½schen im Glas auftreten und die Dicke des Glases kann 
variieren. Dies ist als eine natï¿½rliche Folge des 
Herstellungsprozesses von Hand anzusehen und verleiht 
mundgeblasenem Glas seinen Charakter und organischen Look. 

En particulier pour le verre soufflï¿½ bouche : Le verre soufflï¿½ 
bouche est formï¿½ ï¿½ la main. En raison de ce procï¿½dï¿½ unique, 
des bulles d'air peuvent se produire dans le verre, tout comme 
l'ï¿½paisseur du verre peut varier. Ces diffï¿½rences doivent ï¿½tre 
perï¿½ues comme une consï¿½quence naturelle du processus manuel 
qui confï¿½re au verre soufflï¿½ bouche son caractï¿½re et son aspect  
organique. 

 General maintenance: Use a soft, dry cloth for dusting, and a soft 
  cloth wrung in lukewarm water (<50°C) with a mild detergent to 
  remove grease stains or similar. Never use detergents containing 
  abrasive or solvent. Only switch on the lamp once all the water 
  has evaporated.  

GBR -

FRA -  Entretien gï¿½nï¿½ral : Utilisez un chiffon doux et sec pour reti rer la 
  poussiï¿½re, et un chiffon doux rincï¿½ dans de l'eau tiï¿½de (<50 °C) 
  avec un dï¿½tergent doux pour ï¿½liminer les taches de graisse ou  
  similaire. Ne jamais utiliser de dï¿½tergents abrasifs ou de so lvant. 
  Allumez la lampe uniquement une fois que l’eau est ï¿½vaporï¿½e.  

DEU -  Allgemeine Wartung: Mit einem weichen, trockenem Tuch 
 Abstauben, und mit einem weichen in lauwarmem Wasser 
 (< 50 °C) und mildem Reinigungsmittel ausgewrungenen Tuch 
 Fettflecken oder ï¿½hnliches entfernen. Niemals Reinigungsmittel  
 mit Scheuermittel oder Lï¿½sungsmittel verwenden. Die Lampe erst  
 dann einschalten, wenn das Wasser verdunstet ist.  
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